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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Paya Pals 
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p verify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
'our vérificr ce certificat Apostillo, allez sur www.dia.govt nz/apostille et cliquez sur e-Regíster, 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a* www.dia.govt.nz/apostille y haga elío en e-Register. 

The purpose of this certificate is only to confirm tlat the signature, scal or atamp on the document is genuine It doss not esean that the 
contents ol the document are correct or that the Authentication Ult of the Department of Enternal Affairs approves of tbe contents, 

L obyet de ce centificat est uniquement d'artester Ja véracié de la signature, du sceau ou du tunbre sur le document Cela nu veut pas dire que le 
contenu du document est corwet ou que le servico d'authentllcalion de Ministere des Affaires Intéricures en approuve le contenu 

La Snalidad de este ceruficado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre de] documento es genume No imdica que el conterudo 
det documento sea correcto mu que la Unidad de Autenticgcion del Mtnísterio de Asuntos Inlenares aprucbe su contenido 
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JOHN THOMPSON Director de EASTWELL INTERNATIONAL 
(da: ompañta”), debidamente autorizado para este acto mediante 
e Accionista, por este medio otorga, en nombre y representación de la 
SUD Poder General a favor de SAMUEL REYES PUGA, ciudadano 

portador del pasaporte No. 0903279743 (“el Apoderado”) para actuar 
a las siguientes facultades: 

  

   

  

  

Administrar la Compañía sin limitación alguna, mediante actos de simple 
administración así como actos de disposición; celebrar o levar a cabo en nombre de 
la Compañía, contratos o actos de toda clase y descripción, y más específicamente 
pero sin limitarse a las facultades expresadas a continuación. 

Recibir o dar dinero en préstamo con o sin garantía, comprar productos, mercancías, 
títulos valores, acciones y bienes muebles o inmuebles, al contado o a crédito; abrir o 

cerrar sucursales u oficinas en cualquier país del mundo; pignorar, hipotecar, arrendar, 

ceder, permutar, entregar, gravar y vender cualesquiera bienes muebles o inmuebles 
de la Compañía; cobrar, recibir y reclamar dineros, productos o cualesquiera otras 

cosas que se le pueda deber a la Compañía y extender los recibos correspondientes; 

abrir cuentas bancarias a nombre de la Compañía en cualquier banco, bancos o 

instituciones de crédito, girar contra las mismas y determinar la o las otras personas 
que individual o conjuntamente podrían hacerlo, y establecer las reglas para !a 
operación de las mismas, depositar fondos en dichas cuentas y endosar cheques 

pagaderos a la Compañía; comprar o alquilar cajas de seguridad en cualquier 

institución que preste tal servicio, para uso de la Compañía, y con sujeción a las reglas 
y reglamentos de tales instituciones, tener acceso a todas y cada una de las cajas de 

seguridad que estén a nombre de la Compañía; girar y extender giros, pagarés y 
aceptaciones; transigir o someter a arbitraje o litigio cualquier controversia en la que la 
Compañía pueda estar involucrada. 

El Poder otorgado por este medio puede utilizarse y ejercerse por parte del Apoderado 

para actuar en su país de origen o en cualquier otro país, siempre que dicho país no 
tenga algún acuerdo de doble tributación (“ADT”) firmado y cumplido con Nueva 
Zetanda que pudiera afectar la residencia de la Compañía respecto a ser considerada 
en aquel otro país para efectos fiscales. Lo anterior incluye cualquier otro país que 

posteriormente celebre algún ADT con Nueva Zelanda con efecto a partir de la fecha 
en que dicho ADT entre en vigencia, 

Este poder mantendrá vigencia hasta que sea expresamente revocado por la 
Compañía, o renunciado por el Apoderado. 

El presente poder se confiere con la condición de que el Apoderado: 

(a) Mantenga a los Directores razonablemente informados con respecto a los 

asuntos de la Compañía, incluyendo el suministro de cualquier información 
relacionada con los asuntos de la Compañía que soliciten en cualquier momento los 

. Directores, ya sea conjunta o individualmente. 
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“(b) No lleve a cabo, ocasione o permita ninguna acción 
la Compañía que pueda ocasionar que los pasivos de JA 
de sus activos o que la Compañía sea incapaz de 
mismas sean exigibles, y en caso de que cualquier; i 

Apoderado notificará inmediatamente a los Directorest' 

relacionada con armamentos, drogas ilícitas u otras sustal 
lavado de capitales de cualquier naturaleza que fuere, actos terroristas o al 
financiamiento de los mismos, ni ninguna otra actividad de la que el Apoderado esté 
consciente es ilícita en su país de ciudadanía, residencia a domicilio o en cualquier 

lugar del mundo. 

y el poder será revocado inmediatamente si se incumple alguna de estas 
condiciones. 

e 
Emitido y firmado a los 17 días de Febrero de 2015. 

     'R JOHN THOMPSON — Director 
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POWER OF ATTORNEY 

To manage the Company, without any limitation, through acts of simple 
administration as well as through acts of disposition; to enter into or carry out 
contracts or acts of any kind or description in the name of the Company and more 
specifically but not limited to the powers granted hereinafter. 7 

To borrow or lend moneys with or without security, to purchase products, 
merchandise, securities, stocks and movable or immovable goods or property, for 
cash or on credit; to open or close branches or offices in any country of the world; 

to pledge, mortgage, lease, assign, exchange, deliver, charge and sell any 

movable or immovable assets of the Company; to collect, receive and claim 
moneys, products or any other things which may be owed to the Company and 

issue the respective receipts therefore; to open bank accounts in the name of the 
Company at any bank, banks or credit institutions, «draw against the same and 
determine the or those other persons who individually or jointty could do so, and 
establish the rules for the operation of the same, deposit funds on those accounts 
and endorse checks payable to the Company; to purchase or rent safe deposit 

boxes at any institution which has such a service for the use of the Company and, 

subject to the rules and regulations of such institutions, have access to each and 

all such safe deposit boxes which may be in the name of the Company; to draw 
and issue drafts, promissory notes and acceptance bills; to settle or submit to 

arbitration or litigation any dispute in which the Company may be involved, 

The power of attorney herein granted may be used and exercised by the Attorney- 
in-fact to act in his home country, or in any other country provided that such 
country does nat have a double tax agreement ('DTA”) signed and enforced with 
New Zealand, that may affect the residency of the Company as to be regarded in 
that other country for tax purposes. The foregoing includes any other country that 

may subsequently enter into a DTA with New Zealand with effect from the date 

that such DTA comes into effect. 

This power of attorney shall remain in full force until it has been expressly revoked 
by the Company, or surrendered by the Attorney-in-fact. 

This power of attorney is conditional on the Attorney-in-fact: 

(a) Keeping the Directors reasonably informed as to the affairs of the Company 
including the provision of any information relating to the affairs of the Company 
as may be requested at any time by the Directors jointly or individualty; and 

(b) Not entering into, causing or allowing any action or transaction on behalf of 
the Company ihat may result in the Company's liabilities exceeding the value



   

  

    
   

   
of its assets or the Company being unable to pay 

in the event that either such situation occurs' 
immediately notify the Directors. á 

armaments, Unlawful drugs or other unlawful contrede E ces, money 

laundering of whatsoever nature, terrorist acts or the finañting thereof or any 
other activity which the Attorney-in-fact know to be unlawful in his country of 
citizenship, residence or dormicile or in any other part of the world. 

and shall be revoked immediately if these conditions are breached. 

ye 
Issued and signed on the Ez day of February, 2015. 

     
ER JOHN THOMPSON - Director 
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